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EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 5667-1:2006) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 147 „Water quality“ koostöös 
tehnilise komiteega CEN/TC 230 „Water analysis“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2007. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud hiljemalt 2007. a juuniks. 

See dokument asendab standardeid EN 25667-1:1993 ja EN 25667-2:19931. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, 
Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 5667-1:2006 teksti ilma ühegi muutuseta üle võtnud standardina EN ISO 5667-1:2006. 

                                                      

1  Eesti standardi märkus. Standardiparanduse ingliskeelses algtekstis olnud ekslik standarditähis on parandatud (ka 
Euroopa standardi tiitellehel). 
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1 KÄSITLUSALA 

See ISO 5667 osa esitab proovivõtuplaanide koostamise ja proovivõtumeetodite üldised põhimõtted ja annab 
vajalikud juhendid vee proovivõtu kõigis aspektides (kaasa arvatud proovivõtt reoveest, reoveesettest, heitveest 
ja põhjasettest). 

See osa ei sisalda üksikasjalikke juhendeid spetsiifiliste proovivõtuolukordade jaoks, mida on lähemalt 
kirjeldatud standardi ISO 5667 teistes osades. Samuti ei sisalda see osa mikrobioloogiliste proovide võtmise 
korda, mida kirjeldab ISO 19458 [23]. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

ISO 6107-1. Water quality — Vocabulary — Part 1 

ISO 6107-2. Water quality — Vocabulary — Part 2 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites ISO 6107-1, ISO 6107-2 ning alljärgnevalt esitatud termineid 
ja määratlusi. 

3.1 
perioodiline proovivõtt (periodic sampling) 
proovide võtmise protsess toimub fikseeritud intervallidega, mis võivad seotud olla aja, mahu või vooluga 

3.2 
koha profiili proovivõtt (area profile sampling) 
proovide võtmise protsess, mis toimub kindla koha valitud punktides ning mille juures hoitakse teised 
parameetrid (nt aeg, sügavus) võimalikult konstantsetena 

3.3 
sügavuse profiili proovivõtt (depth profile sampling) 
proovide võtmise protsess, mis toimub kindla koha valitud sügavustel ning mille juures hoitakse teised 
parameetrid (nt aeg, vool) võimalikult konstantsetena 

4 ÜLDISED ETTEVAATUSABINÕUD 

Veekogudest ning põhjasetetest proovide kogumisel võib proove võttev personal kohata väga erinevaid 
tingimusi, mis võivad kujutada endast erinevaid ohte ja terviseriske. Selleks, et toksilised gaasid ja ained nina, 
suu või naha kaudu organismi ei satuks, tuleb rakendada ettevaatusabinõusid. Proovivõtuplaanide koostamise 
ning proovivõtu eest vastutav personal peaks tagama selle, et proove võtvad töötajad oleksid informeeritud 
vajalikest ettevaatusabinõudest proovivõtul. 

Tähelepanu tuleb pöörata ka riiklikele ja/või regionaalsetele tervise- ja ohutuseeskirjadele. 

MÄRKUS Õnnetuste vältimiseks tuleb järgida ettevaatusabinõusid. Olukordi on üksikasjalikumalt kirjeldatud jaotises 5.3. 

Personali ohutuse tagamiseks ja töövahendite ohutuks kasutamiseks tuleb arvestada ka ilmastikuoludega. 
Suurtel veekogudel viibides on väga oluline kanda päästeveste ning kasutada päästeliine. Enne proovivõttu 
jääga kaetud veekogudest on oluline hoolikalt hinnata asukoha olukorda ning nõrga jää ulatust. Kui kasutatakse 
autonoomset veealust hingamisaparatuuri või muud sukeldumisvarustust, tuleb seda töötamise tagamiseks 
kontrollida ja hooldada kooskõlas vastavate ISO või rahvuslike standarditega. 
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